
一年 3

Page 41

子 こ Ребёнок

子 子 子
子 子
子

シ
ス

 –  — 子供 こども ребёнок
 –  — 息子 もすこ сын
 –  — 椅子 いす стул
 –  — 原子 げんし атом

Часто используется в женских именах:
 – 花子 はなこ

 – 順子 じゅんこ
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目 Глаз

目 目 目
目 目
目

め
ま

モク
ボク

 –  — 目的 もくてき цель
 –  — 科目 かもく учебный курс, предмет
 –  — 目標 もくひょう знак, цель, объект
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耳 みみ ジ Ухо

耳 耳 耳
耳 耳
耳

 –  — 両耳 りょうみみ оба уха
 –  — 耳鼻科 じびか оторинология
 –  — 耳障り みみざわり неприятный на

слух
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口 くち Рот

口 口 口
口 口
口

コウ
ク

 –  — 口語 こうご разговорный язык
 –  — 入り口 いりぐち вход

 –  — 出口 でぐち выход
 –  — 利口な りこうな умный
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手 シュ Рука

手 手 手
手 手
手

て
た

 –  — 握手 あくしゅ рукопожатие
 –  — 手紙 てがみ письмо

 –  — 上手な じょうずな умелый
 –  — 下手な へたな неумелый

Может указывать на род занятий:
歌手(かしゅ) — певец

運転手(うんてんしゅ) — водитель
助手(じょしゅ) — ассистент
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足 ソク Нога

足 足 足
足 足
足

あし
た-りる
た-る
た-す

 –  — 足りる たりる хватать, быть
достаточным

 –  — 足袋 たび таби (японские носки)
 –  — 不足 ふそく недостаток,

недовольство
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見 ケン Видеть

見 見 見
見 見
見

み-る
み-える
み-せる

 –  — 見物 けんぶつ экскурсия
 –  — 意見 いけん мнение, точка зрения

 –  — お見合い おみあい смотрины
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音 Звук

音 音 音
音 音
音

おと
ね

オン
イン

 –  — 音楽 おんかぐ музыка
 –  — 音読み おんよみ китайское чтение

 –  — 音量 おんりょう громкость
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力 ちから

力 力 力
力 力
力

リョク
リキ

Сила,
власть

 – — 努力 どちょく старания, усилия
 –  — 能力 のうりょく способность
 –  — 力作 りきさく шедевр

Не путать с 九(きゅう) — 9 и
刀(かたな) — катана
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気

気 気 気
気 気
気

キ
ケ

Духовная сила,
дух

 –  — 元気 げんき бодрость, энергия
 –  — 電気 でんき электричество
 –  — 平気 へいき спокойствие,равнодушие
 –  — 空気 くうき воздух, атмосфера
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円 エン Круглый

円 円 円
円 円
円

まる-い

 –  — 円周 えんしゅう окружность
 –  — 円 えん иена

 –  — 円心 えんしん центр круга

Есть ещё иероглиф «круглый» -
丸い(まるい). Они часто заменяют

друг друга
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入 ニュウ Вход

入 入 入
入 入
入

い-る
い-れる
はい-る

 –  — 入学 にゅうがく поступление
 –  — 輸入 ゆにゅう импорт
 –  — 入国 にゅうこく въезд в страну

Не путать с  人 (ひと, человек)
и 八(はち, 8)
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出 はな カ Выход

出 出 出
出 出
出

 –  — 出来る できる мочь, быть готовым
 –  — 出席 しゅっせき присутствие

 –  — 思い出す おもいだす вспоминать

Может указывать на происхождение:
京都出(きょうとで) — из Киото

大学出(だいがくで) — выпускник
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休 キュウ Отдых

休 休 休
休 休
休

やす-む
やす-まる
やす-める

 –  — 休み やすみ отдых, перерыв,
каникулы, выходной

 –  — 休戦 きゅうせん перемирие
 –  — 休日 きゅうじつ выходной день,

праздник

Легко запомнить по элементам:
человек у дерева
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先 さき セン Предыдущий

先 先 先
先 先
先

 –  — 先生 せんせい учитель, именной 
суффикс «сенсей»

 –  — 先月 せんげつ прошлый месяц
 –  — 指先 ゆびさき кончики пальцев

 先生 используется при обращении
не только к учителям, но и к врачам,

учёным, деятелям культуры и т. д.
Но как отдельное слово

обозначает «учитель, наставник»
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夕 ゆう セキ Вечер

夕 夕 夕
夕 夕
夕

 –  — 夕方 ゆうがた вечер, сумерки
 –  — 夕食 ゆうしょく ужин

 –  — 夕映え ゆうばえ закат
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本 もと ホン Книга

本 本 本
本 本
本

 –  — 本当 ほんとう правда
 –  — 本屋 ほんや книжный магазин
 –  — 本人 ほんにん сам
 –  本気 ほんき - серьёзность

Не путать с 木(き, дерево)
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文 ふみ Текст

文 文 文
文 文
文

ブン
モン

 –  — 文学 ぶんがく литература
 –  — 文語 ぶんご письменный (книжный)

язык
 –  — 作文 さくぶん сочинение
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字 あざ ジ

字 字 字
字 字
字

Знак,
буква,
символ

 –  — 漢字 かんじ иероглиф
 –  — 数字 すうじ цифра
 –  — 字画 じかく количество черт
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立 Стоять

立 立 立
立 立
立

た-つ
た-てる

リツ
リュウ

 –  — 私立 しりつ частный (не муниципаль-
ный)

 –  — 傘立て かさたて стойка для зонтов
 –  — 立派な りっぱな прекрасный,

порядочный, благородный
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